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S how er

Duschdörr - se separat anvisn ing.

Shower door - p lease see separate 
insta lla tion instructions.

Duschkabinentür - s iehe b itte  
separate M ontageanleitung.

Porte  de douche - voir notice de 
m ontage séparée.

Douchekabinedeur - z ie  S .V.P  
afzonderlijke m ontage-instrukties.

Puerta  de ducha - ver las 
instrucciones de m onta je  separadas

Suihkun ovi - katso erilliset ohjeet.
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Utanpåliggande rör: D rag rören genom  väggprofilerna, 
såga och fila  upp hål i båda profilerna. Täta noga m ed 
s ilikon. Täta noga m ed silikon m ot go lv på duschens 
uts ida och m ot vägg på duschens insida.

To enable revealed p lumbing to pass through the wall 
profiles, saw  su itab le  passage through both profiles, file  
the edges c lean and seal carefu lly around the pipes w ith 
s ilicone. A lso apply s ilicone for a  tight seal between the 
floor and the outs ide of the shower, as well as between 
the wall and the show er inside edges.

Außenliegende Rohre: Rohre durch d ie  Wandprofile  
z iehen, h ierzu Löcher in be ide Profile  sägen, ausfe ilen 
und sorgfä ltig  m it S ilikon abdichten. Sorgfä ltig  am  Boden 
an der Duschaussenseite und an der Wand an der 
Duschinnenseite m it S ilikon abdichten.

Tuyaux apparents: Fa ire passer les tuyaux à travers les 
deux profilés des c lo isons, en sciant pu is en lim ant une 
ouverture dans chacun d’eux.  É tancher so igneusem ent 
avec du s ilicone.  É tancher soigneusem ent avec du 
s ilicone contre le  so l, à  l’extérieur de la  cabine, e t contre 
les m urs, à l’in térieur de ce lle-c i.

Aan de buitenzijde lopende p ijpen: trek de p ijpen door de 
e lem enten, zaag en v ijl gaten in  be ide e lem enten. D icht 
goed af m et silicoon. D icht nauwkeurig  a f m et s ilicoon 
tegen de v loer aan de buitenkant van de douche en tegen 
de wand aan de b innenkant van de douche.

Tubos exteriores: Pasar los tubos a través de los perfiles. 
Cortar con sierra y lim ar los agujeros en am bos perfiles. 
Herm etizar m inuciosam ente con s ilicona. H erm etizar 
m inuciosam ente con silicona contra e l suelo en e l exterior 
de la  ducha y contra las paredes en e l in terior de la  
m ism a.

U lkopuolinen putk i: Vedä putket se inäprofiilien läp i, sahaa 
ja  viilaa ko lo t m olem piin profiile ih in. Tiivistä  huole llisesti 
s ilikon illa . Tiiv is tä  huole llisesti su ihkun u lkopuolen la ttiaa 
vasten o levat ja  su ihkun s isäpuolen se inää vasten o levat 
saum at s ilikon illa .
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M ax 35m m

Justerbar
Adjustab le
Justierbar
Réglab le
Verstelbaar
A justab le
Säädettävissä
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M ax 10m m

Plats för rörgenom dragning.
Room  for p ipes.

P latz für das Rohrdurchgang.
Passage des tuyaux.
P laats voor p ijpen.

Espacio para paso de tubos.
Tilaa putken läpim enoa varten.
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